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Allgemeines
Gebrauchsanleitung lesen und aufbewahren

Bitte lesen Sie vor der ersten Benutzung des Produkts diese Anleitung 
sorgfältig durch und befolgen Sie die Anweisungen. Insbesondere 
müssen Sie die Sicherheitshinweise für einen sicheren Betrieb 
unbedingt beachten! 

Bitte halten Sie diese Bedienungsanleitung griffbereit und verwahren diese, um 
sie bei einer eventuellen Weitergabe an Dritte dem neuen Eigentümer mitgeben zu 
können. 
Die Bedienungsanleitung ist Bestandteil des Produktes. Die aktuellste Version dieser 
Bedienungsanleitung kann per Anfrage an info@northpoint.de unter Nennung der 
Modellnummer (NP-LS-FE-22 / NP-LS-GL-22 / NP-LS-GLWD-22) angefordert werden. 

Zeichenerklärung
Die folgenden Symbole und Signalwörter werden in dieser Gebrauchsanleitung, auf 
der Leuchte oder auf der Verpackung verwendet.

 GEFAHR!
Dieses Signalwort bezeichnet eine Gefährdung 
mit einem hohen Risikograd, die, wenn sie nicht 
vermieden wird, den Tod oder eine schwere 
Verletzung zur Folge hat.

 WARNUNG!
Dieses Signalsymbol/-wort bezeichnet eine 
Gefährdung mit einem mittleren Risikograd, die, 
wenn sie nicht vermieden wird, den Tod oder eine 
schwere Verletzung zur Folge haben kann.

HINWEIS!
Dieses Signalwort warnt vor möglichen 
Sachschäden.

Mit diesem Symbol gekennzeichnete Produkte erfüllen 
alle anzuwendenden Gemeinschaftsvorschriften 
des Europäischen Wirtschaftsraums (siehe Punkt 
„Konformitätserklärung“).

Geprüfte Sicherheit: Der Artikel entspricht den 
Anforderungen des deutschen Produktsicherheitsgesetzes 
(ProdSG).
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Mit diesem Symbol gekennzeichnete Elektrogeräte 
gehören der Schutzklasse II an.

Mit diesem Symbol gekennzeichnete Elektrogeräte 
gehören der Schutzklasse III an.

Geschützt gegen feste Fremdkörper mit Durchmesser 
 ≥ 12,5 mm (Netzteil). 

Das Produkt ist ausschließlich für die Verwendung im 
Innenbereich geeignet.

Das Produkt ist nur für die Verwendung im Innenbereich 
geeignet.

tc  
(Betriebstemperatur)

max. 75 °C

ta 
(Umgebungs- 
temperatur)

max. 40 °C

Schutzkleinspannung

unabhängiges Betriebsgerät

Kurzschlussfester Sicherheitstransformator

Anschlusspolarität



Übersicht 1 Lichtsäule
2 Zuleitung
3 Netzteil
4 Fernbedienung
5 3 V CR2025 Batterie
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Lieferumfang/Produktteile
Mit dem von Ihnen erworbenen Produkt erhalten Sie:
– Lichtsäule mit 1,5 m Zuleitung
– Fernbedienung (inklusive 1 x 3 V CR2025 Batterie)
– Bedienungsanleitung
– Garantiekarte
Bitte überprüfen Sie vor dem ersten Gebrauch die Vollständigkeit der Lieferung und 
benachrichtigen Sie uns innerhalb von 2 Wochen nach dem Kauf, falls die Lieferung 
nicht komplett sein sollte. 
Überprüfen Sie, ob das Gerät einen Transportschaden aufweist. Ist dies der Fall,  
nehmen Sie es nicht in Betrieb, sondern wenden Sie sich an den Kundenservice. 
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Bestimmungsgemäßer Gebrauch

HINWEIS!

Diese Lichtsäule ist ausschließlich für die dekorative Beleuchtung in trockenen und 
geschlossenen Räumen im Innenbereich geeignet. Sie ist nur für den Einsatz in 
privaten Haushalten vorgesehen.
Verwenden Sie die Lichtsäule nur wie in dieser Gebrauchsanleitung beschrieben. 
Jede andere Verwendung gilt als nicht bestimmungsgemäß und kann zu 
Sachschäden oder sogar zu Personenschäden führen. Der Artikel ist kein 
Kinderspielzeug.
Der Hersteller oder Händler übernimmt keine Haftung für Schäden, die durch nicht 
bestimmungsgemäßen oder falschen Gebrauch entstanden sind.

Sicherheitshinweise

 WARNUNG!

Nicht geeignet für Kinder und Personen mit Einschränkungen.
Sensible Geräte gehören nicht in Kinderhände. Auch Personen mit eingeschränkten 
physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten sollten die Lichtsäule nur 
angemessen und unter Aufsicht verwenden.
Halten Sie auch das Verpackungsmaterial sowie die mitgelieferten Kleinteile von 
Kindern und Personen mit Einschränkungen fern. Es besteht Erstickungsgefahr.
Schauen Sie nie direkt in die LED-Lichtquelle und leuchten Sie auch anderen 
Menschen oder Tieren nicht mit der LED-Lichtquelle in die Augen, da dies zu Schäden 
an der Netzhaut führen kann

 WARNUNG!

Beschädigungsgefahr!
Unsachgemäßer Umgang mit der Lichtsäule kann zu Beschädigungen der Lichtsäule 
führen.
– �Lagern Sie die Lichtsäule nie auf oder in der Nähe von heißen Oberflächen und 

setzen Sie sie nie hoher Temperatur aus, z. B. Heizung, Herdplatten, direkter 
Sonneneinstrahlung.

– �Setzen Sie die Lichtsäule keinen extremen Temperaturen oder starken Temperatur- 
schwankungen (Nähe zu Lüftern, Klimaanlagen und Heizungen) aus.
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Sicherheitshinweise

– �Tauchen Sie die Lichtsäule zum Reinigen niemals in Wasser.
– �Verwenden Sie die Lichtsäule nicht mehr, wenn sie Risse oder Sprünge aufweist, 

sich verformt hat oder andere Beschädigungen aufweist. Setzen Sie sich bei 
Beschädigungen mit unserem Kundenservice (siehe Garantie-Urkunde) in 
Verbindung.

– �Die LEDs als Lichtquellen sind fest verbaut und können nicht ersetzt werden.
– �Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht ersetzbar; wenn die Lichtquelle ihr 

Lebensdauerende erreicht hat, ist die gesamte Leuchte zu ersetzen.
– �Wickeln Sie das Kabel nicht um die Lichtsäule.

 GEFAHR!

Explosions- und Verätzungsgefahr!
Gefahren durch Batterien!
Bei unsachgemäßem Umgang mit Batterien besteht die Gefahr von Explosionen 
oder Verätzungen durch auslaufende Batterieflüssigkeit.
– �Setzen Sie die Batterie nicht starker Hitze aus und werfen Sie diese nicht ins offene 

Feuer.
– �Achten Sie darauf, die Batterie mit der richtigen Polarität (+/-) einzusetzen.
– �Ersetzen Sie die Batterie nur durch eine Batterie desselben Typs.
– �Reinigen Sie die Batterie- und Gerätekontakte bei Bedarf vor dem Einlegen.
– �Schließen Sie die Batterie nicht kurz.
– �Versuchen Sie niemals nicht aufladbare Batterien zu laden.
– �Nehmen Sie die Batterie nicht auseinander.
– �Vermeiden Sie den Kontakt von Batterieflüssigkeit mit Haut, Augen und 

Schleimhäuten. Entfernen Sie Batterieflüssigkeit nicht mit bloßen Händen. Tragen 
Sie dabei Schutzhandschuhe. Spülen Sie bei Kontakt mit der Batterieflüssigkeit die 
betroffenen Stellen sofort mit reichlich klarem Wasser aus und suchen Sie einen 
Arzt auf.

– �Wenn Sie das Produkt längere Zeit nicht benutzen, entnehmen Sie die Batterie aus 
dem Batteriefach der Fernbedienung.

– �Halten Sie neue und gebrauchte Batterien von Kindern fern und bewahren Sie 
Batterien außerhalb der Reichweite von Kindern auf.

– �Entfernen Sie erschöpfte Batterien umgehend aus dem Gerät ! Erhöhte 
Auslaufgefahr!

– �Batterien können bei Verschlucken lebensgefährlich sein.
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Sicherheitshinweise

– �Wird die Knopfzellen-Batterie heruntergeschluckt, kann sie innerhalb 2 Stunden 
ernsthafte innere Verätzungen verursachen, die zum Tode führen können.

– �Wenn das Batteriefach nicht sicher schließt benutzen Sie das Gerät nicht mehr und 
halten es von Kindern fern.

– �Wenn Batterien verschluckt werden oder auf andere Art und Weise in den Körper 
gelangen, suchen Sie sofort einen Arzt auf.

– Schalten Sie das Gerät nach Gebrauch aus.

 GEFAHR!

Stromschlag- und Überhitzungsgefahr!
– �Unsachgemäßer Umgang mit dem Artikel kann zum Stromschlag und zu Bränden 

führen!
– �Schließen Sie den Artikel nur an eine gut zugängliche Steckdose an, damit Sie den 

Artikel bei einem Störfall schnell vom Stromnetz trennen können.
– �Stromschlaggefahr bei defekten oder fehlenden Lampen. Verwenden Sie die 

Lampe in diesem Fall nicht.
– �Betreiben Sie den Artikel nicht in der Verpackung.
– �Öffnen Sie keinesfalls das Gehäuse des Netzteils und nehmen Sie keinerlei 

Änderungen an dem Artikel vor.
– �Verlegen Sie das Kabel so, dass es nicht zur Stolperfalle wird.
– �Vermeiden Sie jegliche Beschädigung an der Isolierung.
– �Stellen Sie sicher, dass die Netzspannung mit der Eingangsspannung des Netzteils 

übereinstimmt.
– �Verwenden Sie das Netzteil nicht mehr, wenn Flüssigkeit in das Gehäuse gelangt ist.
– �Überprüfen Sie vor jedem Netzanschluss das Kabel und das Netzteil auf 

Beschädigungen.
– �Lassen Sie die Lichtsäule während des Betriebes nicht unbeaufsichtigt.
– �Betreiben Sie den Artikel nicht, wenn er sichtbare Schäden aufweist oder das Kabel 

bzw. das Steckernetzteil defekt ist.
– �Betreiben Sie den Artikel nicht mit einem externen Dimmer.
– �Die äußere flexible Leitung dieser Leuchte kann nicht ausgetauscht werden; falls 

die Leitung beschädigt ist, muss die Leuchte verschrottet werden.
– �Die LEDs des Artikels sind nicht austauschbar. Wenn Beschädigungen an den LEDs 

festgestellt werden, muss der gesamte Artikel entsorgt werden, um Gefährdungen 
zu vermeiden.

– �Hängen Sie weder Kleidungsstücke noch sonstige Gegenstände über den Artikel. 
Sie riskieren, den Artikel dauerhaft zu beschädigen.

– �Achten Sie beim Aufstellen darauf, dass der Artikel keinesfalls umkippen kann.
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 WARNUNG!

Verletzungsgefahr!
Das Licht der LEDs ist sehr hell und kann bei direktem Hineinblicken die Augen 
schädigen. Schauen Sie niemals von oben in die Lichtsäule.

Technische Daten
LED Lichtsäule
Modell NP-LS-FE-22 (Lichtsäule mit Funkeleffekt) 

NP-LS-GL-22 (Lichtsäule mit mattweißer Oberfläche)
NP-LS-GLWD-22 (Lichtsäule mit 3D Effekt Würfelmuster)

Maße ø 12,9 cm, Höhe 103,5 cm
LED 180 LEDs
Betriebsumgebung max. 25°C
Lichtstrom ca. 1000 Lumen
Schutzklasse

Netzadapter
Modell S-92117
Länge des Netzkabels 1,5 m

Eingangsspannung 220 - 240 V ~, 50 / 60 Hz

Ausgangsspannung 12 V ⎓ 1 A, max. 12 W
Schutzklasse

 
ta max. 40 °C
tc max. 75 °C

Fernbedienung
Energieversorgung 1 x CR2025 3V Knopfzellen Batterie

Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse F.
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Vor der ersten Inbetriebnahme
Lichtsäule und den Lieferumfang prüfen

HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Wenn Sie die Verpackung unvorsichtig mit einem scharfen Messer oder anderen 
spitzen Gegenständen öffnen, kann die Lichtsäule schnell beschädigt werden.
1.	 Gehen Sie beim Öffnen sehr vorsichtig vor.
2.	 Nehmen Sie den Artikel aus der Verpackung und entfernen Sie alle 

Verpackungsmaterialien.
3.	 Halten Sie die Verpackung von Kindern fern. Beim Spielen besteht 

Erstickungsgefahr.
4.	 Prüfen Sie, ob die Lieferung vollständig ist (siehe Seite 4)
5.	 Kontrollieren Sie, ob die Lichtsäule oder die Fernbedienung Schäden aufweist. 

Ist dies der Fall, benutzen Sie die Lichtsäule nicht und wenden Sie sich an 
unseren Kundendienst (siehe Garantie-Urkunde).
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Inbetriebnahme
Lichtsäule anschließen

 GEFAHR!

Stromschlaggefahr!
1.	Schließen Sie die Lichtsäule 1  nur in trockenen Innenräumen an. 
2.	Platzieren Sie die Lichtsäule auf einer ebenen, stabilen Fläche. 
3.	Wickeln Sie das Kabel  vollständig ab. 
4.	Achten Sie darauf, dass niemand über das Kabel stolpern kann.

5.	Stecken Sie den Netzstecker 3  in eine ordnungsgemäß installierte Steckdose.
6.	Das Produkt ist nun betriebsbereit.

Lichtsäule ein- und ausschalten
Bedienung mit der Fernbedienung
Entfernen Sie vor der ersten Verwendung den Schutzstreifen aus dem Batteriefach 
auf der Rückseite der Fernbedienung. Beachten Sie, dass die Fernbedienung mit 
Infrarot funktioniert. Es ist also zwingend eine Sichtverbindung zwischen der 
Fernbedienung und der Lichtsäule nötig, damit die Befehle empfangen werden. Der 
Infrarot-Empfänger befindet sich im unteren Teil der Lichtsäule. Wenn die Lichtsäule 
nicht auf die Befehle der Fernbedienung reagiert, versuchen Sie die Lichtsäule 
zu drehen, bis die Lichtsäule wie gewünscht auf die Signale der Fernbedienung 
reagiert.
Nachdem die Lichtsäule wie vorher beschrieben aufgebaut wurde, erfolgt die 
gesamte Steuerung über die mitgelieferte Fernbedienung.
Drücken Sie die Taste EIN/AUS 1  (siehe Abbildung unten), um die Lichtsäule 
einzuschalten. Mit den Tasten 2  stellen Sie die Helligkeit ein. 

Taste 3 : Mit dieser Taste wechseln Sie zwischen dem zuletzt gewählten weißen 
Lichtmodus und dem zuletzt gewählten farbigen Lichtmodus hin und her. 
Taste 4 :  Mit dieser Taste stellen Sie die Farbtemperatur auf tageslichtweiß, 6500 
Kelvin.
Taste 5 :  Mit dieser Taste stellen Sie die Farbtemperatur auf warmweiß, 3000 Kelvin.
Taste 6 :  Mit dieser Taste erhöhen Sie die Farbtemperatur schrittweise. 
Taste 7 :  Mit dieser Taste verringern Sie die Farbtemperatur schrittweise. 
Taste 8 :  Mit dieser Taste stellen Sie einen Farbwechselmodus Ihrer Wahl ein:
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– 3 Farben im schnellen Wechsel
– 3 Farben im sanften Farbverlauf
– �7 Farben im schnellen Wechsel
– �7 Farben im sanften Farbübergang
– �Drücken Sie diese Taste mehrfach, um zu Ihrem gewünschten Modus zu gelangen.
Mit den farbigen Tasten 9  stellen Sie eine Farbe Ihrer Wahl ein.
Die Fernbedienung hat eine Memoryfunktion. Das bedeutet, dass automatisch der 
zuletzt gewählte  Leuchtmodus eingestellt wird, wenn Sie die Lichtsäule aus- und 
wieder einschalten.

Batterie entnehmen/wechseln
1. �Drücken Sie den kleinen Hebel 7  am Batteriefach nach oben.
2. �Ziehen Sie das Batteriefach am unteren Ende der Fernbedienung heraus.
3. �Entnehmen Sie ggf. die alte Batterie aus dem Batteriefach.
4. �Legen Sie eine neue Batterie in das Batteriefach ein. Beachten Sie dabei die 

korrekte Polarität (+/-) der Batterie. Achten Sie außerdem darauf, dass die Batterie 
nur durch eine Batterie gleichen Typs ersetzt werden darf.

5. �Schieben Sie das Batteriefach wieder in die Fernbedienung.
6. �Verschiedene Batterietypen oder neue und gebrauchte Batterien dürfen nicht 

gemischt werden.

ON OFF

WHITEBLUEGREENRED

FADE7

4321

FADE3JUMP7JUMP3

PURPLECYANYELLOWORANGE

CR2025

Rückseite der Fernbedienung

C

7
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Bei Störungen
Ein Austausch von einzelnen LEDs ist nicht möglich! 
Aufgrund ihrer langen Lebensdauer ist ein Wechseln der LED nicht notwendig. 
Die LEDs können und dürfen nicht ausgetauscht werden. Wenn die Lichtquelle Ihr 
Lebensdauerende erreicht hat, ist die gesamte Lichtsäule zu ersetzen. 
Bei einer eventuellen Beeinträchtigung der Lichtsäule prüfen Sie bitte zunächst, ob 
Sie das Problem mit Hilfe der folgenden Übersicht selbst beheben können: Sollte sich 
das Gerät nicht wie vorgesehen in Betrieb nehmen lassen, kontaktieren Sie bitte die 
in der Garantiekarte angegebene Serviceadresse.

Störung Mögliche Ursache
Die Lichtsäule 
leuchtet nicht

– �Ist der Stecker mit einer ordnungsgemäß installierten Steck-
dose verbunden?

– �Hat die Fernbedienung Kontakt zum Empfänger in der 
Lichtsäule? Bitte drehen Sie den Lichtsäule ein wenig und 
versuchen es noch einmal.

– �Ist die Fernbedienung mit einer passenden und geladenen 
Batterie versehen? Bitte prüfen Sie auch, ob der Schutzstrei-
fen entfernt ist.
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Reinigung

 GEFAHR!

Stromschlaggefahr!
Das Berühren von spannungsführenden Teilen kann zu schweren Verletzungen oder 
zum Tod führen.  
Ziehen Sie den Netzstecker der Lichtsäule vor der Reinigung aus der Steckdose. 
Ziehen Sie dazu immer am Netzstecker, nie am Kabel! 

HINWEIS!

Kurzschlussgefahr!
Wasser oder andere Flüssigkeiten können einen Kurzschluss verursachen. 
– �Tauchen Sie die Lichtsäule niemals in Wasser oder andere Flüssigkeiten.
– �Achten Sie darauf, dass kein Wasser oder andere Flüssigkeiten in die Lichtsäule 

gelangen.
– �Reinigen Sie die Lichtsäule und die Fernbedienung nur von außen. Verwenden Sie 

dazu nur ein trockenes, sauberes und weiches Tuch. 

Aufbewahrung 
Lagern Sie den Artikel an einem trockenen und vor direkter Sonneneinstrahlung 
geschützten sowie für Kinder unzugänglichen Ort.
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Umweltgerechte Entsorgung

Umweltgerechte Entsorgung
Verpackung Entsorgung

Ihr Gerät befindet sich zum Schutz vor eventuellen Transportschäden 
in einer Verpackung. Verpackungen sind wiederverwendungsfähig 
und können leicht dem Rohstoffkreislauf wieder zurückgeführt 
werden. Geben Sie Pappe und Karton zum Altpapier, Folien in die 
Wertstoffsammlung.

Altgerät Entsorgung
(Anwendbar in der Europäischen Union und anderen europäischen Staaten 
mit Systemen zur getrennten Sammlung von Wertstoffen) Altgeräte dür-
fen nicht in den Hausmüll! Sollte die LED Beleuchtungsspots  einmal nicht 
mehr benutzt werden können, so ist jeder Verbraucher gesetzlich ver-
pflichtet, Altgeräte getrennt vom Hausmüll, z. B. bei einer Sammelstelle 
seiner Gemeinde/seines Stadtteils, abzugeben. Damit wird gewährleistet, 
dass Altgeräte fachgerecht verwertet und negative Auswirkungen auf die 
Umwelt vermieden werden. Deswegen sind Elektrogeräte mit dem hier ab-
gebildeten Symbol gekennzeichnet. 

Batterien und Akkus dürfen nicht in den Hausmüll! 
Als Verbraucher sind Sie gesetzlich verpflichtet, alle Batterien und Akkus, 
egal ob sie Schadstoffe* enthalten oder nicht, bei einer Sammelstelle in 
Ihrer Gemeinde/Ihrem Stadtteil oder im Handel abzugeben, damit sie einer 
umweltschonenden Entsorgung zugeführt werden können.  
*�gekennzeichnet mit: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei 

Konformitätserklärung 
Hiermit erklärt die Northpoint GmbH, dass die LED Lichtsäule (NP-LS-FE-22 /  
NP-LS-GL-22 / NP-LS-GLWD-22) konform mit den gesetzlich vorgeschriebenen 
Standards ist. 
Eine vollständige Konformitätserklärung erhalten Sie jederzeit per Email an 
info@northpoint.de unter Nennung der Produktbezeichnung.
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Általános tudnivalók
A használati útmutató elolvasása és tárolása

Kérjük, hogy a termék első használata előtt figyelmesen olvassa el ezen 
útmutatót, és kövesse az útmutatásokat. A biztonságos használat 
érdekében feltétlenül be kell tartania a biztonsági útmutatásokban 
foglaltakat! 

Kérjük, hogy elérhető helyen tartsa, illetve őrizze meg e Kezelési útmutatót, hogy 
harmadik félnek való továbbadása esetén az új tulajdonosnak ezt is átadhassa. 
A Kezelési útmutató a termék részét képezi. A Kezelési útmutató aktuális verziója a 
típusszám (NP-LS-FE-22 / NP-LS-GL-22 / NP-LS-GLWD-22) megadásával kérésre az 
info@northpoint.de címen igényelhető. 

Jelmagyarázat
A következő szimbólumok és figyelemfelhívó szavak fordulnak elő e Kezelési 
útmutatóban, a lámpán vagy a csomagoláson.

 VESZÉLY!
E figyelemfelhívó szó egy olyan magas 
kockázatszintű veszélyt jelöl, amelyet, ha nem 
kerülnek el, akkor halálos baleset vagy súlyos 
sérülés következik be.

 FIGYELMEZTETÉS!
E szimbólumok/figyelemfelhívó szavak egy 
olyan közepes kockázati szintű veszélyt jelölnek, 
melyet, ha nem kerülnek el, akkor halálos 
baleset vagy súlyos sérülés következhet be.

ÚTMUTATÁS!
Lehetséges anyagi károkra figyelmeztetnek e 
figyelemfelhívó szavak.

E jellel ellátott termékek teljesítik az Európai 
Gazdasági Térség közösségi előírásainak valamennyi 
követelményét(Megfelelőségi nyilatkozat) 
(lásd a „Megfelelőségi nyilatkozat“ című rész).

GS (ellenőrzött biztonság): A termék megfelel a német 
Termékbiztonsági törvény (ProdSG) követelményeinek.
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A II. védelmi osztályba tartoznak e szimbólummal jelölt 
elektromos eszközök.

A III. védelmi osztályba tartoznak e szimbólummal jelölt 
elektromos eszközök.

Védett a 12,5 mm-nél nagyobb átmérőjű szilárd testek 
behatolása ellen (hálózati adapter). 

Kizárólag beltéri használatra alkalmas a termék.

Kizárólag beltéri használatra alkalmas a termék.

tc  
(üzemi hőmérséklet)

max. 75 °C

ta 
(környezeti 
hőmérséklet)

max. 40 °C

Biztonsági törpefeszültség

Különálló kezelőeszköz

Rövidzárlat ellen védett biztonsági transzformátor

Csatlakozó polaritása



Áttekintés 1 Világítóoszlop
2 Csatlakozóvezeték
3 Hálózati adapter
4 Távvezérlő
5 3 V CR2025 elem
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Szállítási terjedelem/részei
A megvásárolt termék szállítási terjedelme:
– 1,5 m-es csatlakozókábellel rendelkező világítóoszlop
– Távvezérlő (1 x 3 V CR2025 elemet tartalmaz)
– Kezelési útmutató
– Garanciakártya
Az első használat előtt ellenőrizze, hogy hiánytalan-e a szállítási terjedelem, és a 
vásárlást követően 2 héten belül tájékoztasson bennünket, ha nem teljes a szállítási 
terjedelem. 
Szállítási sérülések szempontjából ellenőrizze a készüléket. Ilyen esetben  
ne használja, hanem forduljon az Ügyfélszolgálatunkhoz. 

A

5

4

1

3

2
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Rendeltetésszerű használat

ÚTMUTATÁS!

Ez a világítóoszlop kizárólag beltéri száraz és zárt helyek díszvilágítására alkalmas. 
Kizárólag magánháztartásokban való használatra szánták.
Kizárólag e Kezelési útmutatóban leírt módon használja a világítóoszlopot. 
Bármely más használat rendeltetésellenes használatnak minősül, anyagi kárt vagy 
személyi sérülést okozhat. Nem játékszer a termék.
A gyártó és a forgalmazó a rendeltetésellenes vagy hibás használatból eredő 
károkért nem vállal felelősséget.

Biztonsági utasítások

 FIGYELMEZTETÉS!

Nem alkalmas gyermekek és korlátozott képességű személyek általi önálló 
kezelésre.
Nem gyermekek kezébe való érzékeny készülék. A korlátozott fizikai, érzékszervi 
vagy szellemi képességekkel rendelkező személyek kizárólag lehetőségeik szerint és 
felügyelet alatt használhatják a világítóoszlopot.
Tartsa csomagolóanyagokat, valamint a kicsi alkatrészeket a gyermekektől és a 
korlátozott képességű személyektől távol. Fulladásveszély áll fenn.
Sohase nézzen közvetlenül a LED-es fényforrásba, illetve ne irányítsa a LED-es 
fényforrást emberek vagy állatok szemébe, mivel ez a recehártya sérüléséhez

 FIGYELMEZTETÉS!

Anyagi kár okozásának veszélye!
A világítóoszlop károsodásához vezethet a világítóoszlop szakszerűtlen használata.
– �Sohase tárolja forró felületek közelében a világítóoszlopot, továbbá sohase tegye ki 

azt magas hőmérsékletnek, pl. fűtés, gáztűzhelylapok, közvetlen napsütés által.
– �Ne tegye ki a világítóoszlopot szélsőséges hőmérsékleteknek vagy nagy 

hőmérsékletingadozásoknak (ventilátorok, klímaberendezések, fűtés közelében).
– �Tisztítás céljából sohase merítse tisztítás vízbe a világítóoszlopot.
– �Ne használja többé a világítóoszlopot, ha repedéseket, illetve hasadásokat, 

deformálódásokat vagy egyéb sérüléseket észlel. Sérülések esetén vegye fel a 
kapcsolatot az Ügyfélszolgálatunkkal (lásd Garanciális okmány).
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Biztonsági utasítások

– �Be vannak építve és nem cserélhetőek a fényforrásként szolgáló LED-ek.
– �Nem cserélhető e lámpa fényforrásai; amikor egy fényforrás elér az élettartamának 

a végét, akkor az egész lámpát ki kell cserélni.
– � Ne tekerje a világítóoszlop köré a kábelt.

 VESZÉLY!

Robbanás és marási sérülés veszélye!
Elemek által előidézett veszély!
Robbanást vagy a kifolyó elemfolyadék miatt marási sérüléseket okozhat az elemek 
szakszerűtlen kezelése.
– � Ne tegye ki az elemet nagy hőhatásnak és ne dobja azt tűzbe.
– �Ügyeljen arra, hogy megfelelő polaritással (+/-) tegye be az elemet.
– �Azonos típusú elemre cserélje ki az elemet.
– �A betétel előtt, szükség esetén tisztítsa meg az elem és készülék érintkezőit.
– �Ne zárja rövidre az elem pólusait.
– �Sohase próbálja az elemeket tölteni.
– � Ne szedje szét az elemet.
– �Kerülje el, hogy bőrrel, szemmel vagy nyálkahártyával érintkezzen az 

elemfolyadék. Sohase végezze csupasz kézzel az elemfolyadék eltávolítását. Ennél 
viseljen védőkesztyűt. Az elemfolyadékkal való érintkezés esetén, azonnal tiszta 
vízzel le kell öblíteni az érintett helyeket, és azonnal orvoshoz kell fordulnia.

– �Ha hosszabb ideig nem használja a terméket, akkor vegye ki az elemeket az 
távvezérlő elemrekeszéből.

– �Tartsa a gyermekektől távol az új és használt elemeket, illetve gyermekek által el 
nem érhető helyen tárolja az elemeket.

– �Azonnal vegye ki az eszközből a lemerült elemeket! Megnövekedett 
szivárgásveszély!

– �Lenyelésük esetén életveszélyt idézhetnek elő az elemek.
– �A gombelem lenyelése esetén 2 órán belül halált okozó súlyos belső sérüléseket 

okozhat.
– �Ha nincs biztonságosan zárva az elemrekesz, akkor már nem használható a 

termék, és tartsa távol a gyermekektől.
– � Az elem lenyelése vagy más módon a testbe jutása esetén azonnal forduljon 

orvoshoz.
– Használat után kapcsolja ki a készüléket.
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Biztonsági utasítások

 VESZÉLY!

Áramütés és túlmelegedés veszélye!
– �Áramütést és tűzet okozhat a termék szakszerűtlen kezelése!
– �Ügyeljen arra, hogy csak jól megközelíthető csatlakozóaljzathoz csatlakoztassa a 

terméket, hogy szükség esetén a termék dugaszolható tápegységét gyorsan ki 
lehessen húzni a hálózati csatlakozóaljzatból.

– �Áramütés veszélyét idézik elő a hibás vagy hiányzó lámpák. Ilyen esetben ne 
használja a lámpát.

– �Sohase működtesse a csomagolásában a terméket.
– �Semmiképpen se bontsa meg a dugaszolható tápegység burkolatát, ne végezzen 

változtatásokat a terméken.
– �Úgy vezesse a kábelt, hogy az ne idézzen elő botlásveszélyt.
– �Ügyeljen arra, hogy sérüljön meg a szigetelés.
– �Ellenőrizze, hogy megegyezik-e a hálózati feszültség a dugaszolható tápegység 

bemeneti feszültségével.
– �Ne használja tovább a dugaszolható tápegységet, ha víz jutott a házába.
– �Sérülések szempontjából ellenőrizze a kábel csatlakozódugóját és a dugaszolható 

tápegységet.
– � Ne hagyja felügyelet nélkül működés közben a világítóoszlopot.
– �Ne használja a terméket, ha látható sérüléseket tapasztal, vagy ha a tápkábel, 

illetve a dugaszolható tápegység meghibásodott.
– �Ne használja a terméket külső.fényerőszabályozóval.
– �Nem cserélhető e lámpa külső, rugalmas vezetéke; ha megsérül a vezeték, akkor 

hulladékként kell a lámpát elhelyezni.
– �. Nem cserélhetőek a termék LED-jei Ha LED-ek sérülését állapítja meg, akkor a 

veszélyeztetés elkerülésére az egész terméket hulladékként kell elhelyezni.
– �Ne akasszon ruhadarabokat vagy különböző tárgyakat a termékre. A termék 

maradandó károsodását kockáztatja.
– �A felállítás során ügyeljen arra, hogy ne borulhasson fel a világítóoszlop.

 FIGYELMEZTETÉS!

Sérülésveszély!
Nagyon erős a LED-ek fénye, és közvetlen belenézés esetén szemsérülést 
okozhatnak. Sohase nézzen felülről a világítóoszlopra.
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Műszaki adatok
LED-es világítóoszlop
Típus NP-LS-FE-22 (világítóoszlop csillogó hatással)

NP-LS-GL-22 (világítóoszlop mattfehér felülettel)
NP-LS-GLWD-22 (világítóoszlop 3D-s hatású kockás 
mintázattal)

Méretek ø 12,9 cm, Magasság 103,5 cm
LED 180 LED
Üzemi környezet max. 25 °C
Fényáram kb. 1000 lumen
Védelmi osztály

Hálózati adapter
Típus S-92117
A hálózati kábel hossza 1,5 m

Bemeneti feszültség 220 - 240 V ~, 50 / 60 Hz

Kimeneti feszültség 12 V ⎓ 1 A, max. 12 W
Védelmi osztály

 
ta max. 40 °C
tc max. 75 °C

Távvezérlő
Energiaellátás 1 x CR2025 3V gombelem

Ez a termék F energiahatékonysági osztályú fényforrást tartalmaz.
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Az első üzembe helyezés előtt
Világítóoszlop és a szállítási terjedelem ellenőrzése

ÚTMUTATÁS!

Anyagi kár okozásának veszélye!
Könnyen megsérülhet a világítóoszlop, ha kellő körültekintés nélkül egy éles késsel 
vagy hegyes tárggyal nyitja ki a csomagolást.
1.	 Legyen körültekintő a kinyitáskor.
2.	 Vegye ki a csomagolásból a becsomagolt terméket, és gondosan távolítsa el az 

összes csomagolóanyagot.
3.	 Tartsa a gyermekektől távol az elemeket. A játék során fulladásveszély áll fenn.
4.	 Ellenőrizze, hogy hiánytalanul meg vannak-e a szállítási terjedelem tételei 

(lásd 20. oldal).
5.	 Sérülések szempontjából ellenőrizze a világítóoszlopot, illetve az 

egyes alkatrészeket. Ilyen esetben ne használja, hanem forduljon az 
Ügyfélszolgálatunkhoz (lásd Garanciális okmány).
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Üzembe helyezés
Világítóoszlop csatlakoztatása

 VESZÉLY!

Áramütés veszélye!
1.	Kizárólag száraz belső térben csatlakoztassa világítóoszlopot 1 . 
2.	Sík, stabil felületre tegye le a világítóoszlopot . 
3.	Teljes hosszban csévélje le a kábelt. 
4.	Ügyeljen arra, hogy ne botoljon meg a kábelben.

5.	Dugja a dugaszolható tápegység hálózati csatlakozóját 3  egy előírásszerűen 
telepített csatlakozóaljzatba.

6.	Most üzemkész a termékt.

Világítóoszlop be- és kikapcsolása
A távvezérlővel való kezelés
Az első használat előtt vegye ki a távvezérlő elemrekeszének a hátoldalán található 
védőcsíkokat. Ügyeljen arra, hogy infravörös sugárral dolgozik a távvezérlő. 
Közvetlen rálátással kell a távvezérlőnek rendelkeznie a világítóoszlopra, hogy az 
fogadni tudja a parancsokat. A világítóoszlop alján található az infravörös vevő. Ha 
nem reagál a világítóoszlop a távvezérlő parancsára, akkor próbálja meg addig 
elfordítani a világítóoszlopot, amíg megfelelő módon nem reagál a világítóoszlop 
jeleire.
A világítóoszlopnak az előzőleg leírt módon való felállítása után minden vezérlés a 
mellékelt távvezérlővel történik.
Nyomja meg a BE/KI 1  gombot (lásd a alábbi ábra), a világítóoszlop 
bekapcsolására. A nyílgombokkal 2  állítsa be a fényerőt. 
3  gomb: E gombbal váltson az utoljára kiválasztott fehér Világítási mód és az 

utoljára kiválasztott színes Világítási mód között. 
4  gomb:  E gombbal állítsa nappali fény fehérre, 6500 kelvinre a színhőmérsékletet.
5  gomb:  E gombbal állítsa meleg fehérre, 3000 kelvinre a színhőmérsékletet.
6  gomb:  E gombbal növelje lépésenként a színhőmérsékletet. 
7  gomb:  E gombbal csökkentse lépésenként a színhőmérsékletet. 
8  gomb:  E gombbal állítsa be a választása szerinti Színváltási módot:
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– 3 szín gyors váltása
– 3 szín lágy színátmenete
– �7 gyors váltása
– �7 szín lágy színátmenete
– �Többször nyomja meg ezt a gombot, hogy a kívánt módik eljusson.
Ezen színes gombokkal 9  állítson be egy kiválasztott színt.
Memória funkcióval rendelkezik a távvezérlő. Azt jelenti, hogy automatikusan az 
utoljára kiválasztott mód van beállítva, a világítóoszlop ki- és ismét bekapcsolásakor.

Elem kivétele/cseréje
1. �Nyomja felfelé az elemrekeszen található kicsi kart 7 .
2. �Húzza ki a távvezérlő alján található elemrekeszt.
3. �Szükség esetén vegye ki a régi elemet az elemrekeszből.
4. �Tegye az új elemet az elemrekeszbe. Ennek során figyeljen az elem helyes 

polaritására (+/-). Ezenkívül figyeljen arra, hogy csal azonos típusú elemre szabad 
kicserélni.

5. �Tolja vissza a távvezérlőbe az elemrekeszt.
6. �Tilos a különböző típusú, valamint az új és használt elemek egyidejű használata.

ON OFF
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CR2025

A távvezérlő hátoldala
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Hibák
NEM lehetséges Az egyes LED-lámpácskák cseréje! 
A hosszú élettartamuk miatt szükségtelen a LED-ek cseréje. Nem lehetséges és tilos a 
LED-ek cseréje. Ha a fényforrás eléri az élettartamaik végét, akkor az világítóoszlopot 
ki kell cserélni. 
A LED-es világítóoszlop esetleges meghibásodása esetén arra kérjük, hogy 
a következőket ellenőrizze, hogy maga is megszüntethesse a problémát. Ha 
helyezhető az előírt módon üzembe az eszköz, akkor forduljon az ügyfélszolgálathoz.

Hiba Lehetséges okok
Nem világít a 
világítóoszlop.

– �Egy előírásszerűen telepített csatlakozóaljzatba van csatla-
koztatva a csatlakozódugó?

– �Kapcsolatban van a távvezérlő a világítóoszlop vevőjével? 
Kicsit fordítsa el a világítóoszlopot, majd próbálja meg még 
egyszer.

– �Megfelelő és feltöltött elem van a távvezérlőben? Kérjük, 
hogy ellenőrizze el van-e távolítva a védőcsík.
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Tisztítás

 VESZÉLY!

Áramütés veszélye!
Súlyos vagy halálos sérülést okozhat a feszültség alatt álló alkatrészek érintése.  
Tisztítás előtt húzza ki a világítóoszlop hálózatkábelének a csatlakozódugóját a 
csatlakozóaljzatból. Ehhez mindig a csatlakozódugójánál és nem a kábelnél fogva 
húzza ki azt! 

ÚTMUTATÁS!

Zárlatveszély!
Zárlatot okozhat a házba bejutó víz vagy más folyadék. 
– �Sohase merítse vízbe vagy más folyadékba a világítóoszlopot.
– �Ügyeljen arra, hogy ne jusson víz vagy más folyadék a világítóoszlopba.
– �Kizárólag külsőleg tisztítsa meg a világítóoszlopot és a távvezérlőt. Ehhez csak egy 

száraz, tiszta és piha kendőt használjon. 

Tárolás 
Száraz és közvetlen napsütéstől védett, valamint gyermekek által el nem érhető 
helyen tárolja a terméket.
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Környezetbarát hulladékkénti elhelyezés
Csomagolás hulladékkénti elhelyezése

Az eszköz a szállítási sérülések elleni védelem érdekében csomago-
lásban található. Újrahasznosíthatóak, és könnyen visszavezethetőek 
a nyersanyag körforgásába a csomagolóanyagok. Vigye a papírt és a 
kartont a hulladékpapír, míg a fóliákat egy műanyag gyűjtőhelyre.

Régi eszköz hulladékkénti elhelyezése
(Az Európai Unió országaiban és olyan más olyan európai országokban al-
kalmazható, melyekben megoldott az újrahasznosítható anyagok szelektív 
gyűjtése.) Tilos a háztartási szemétbe dobni a régi eszközt! Ha már nem 
használhatóak a LED-es világítóoszlop, akkor minden felhasználó törvé-
nyileg kötelezett a hulladékokat háztartási szeméttől elkülönítve, pl. az 
önkormányzata/városrésze gyűjtőhelyén a leadására. Ezáltal garantált az a 
hulladék szakszerű felhasználása és a környezetre kifejtett negatív hatások 
kiküszöbölése. Ezért az itt látható szimbólummal vannak ellátva az elektro-
mos készülékek. 

Tilos a háztartási szemétbe dobni az elemeket és 
akkumulátorokat! 

Felhasználóként törvényileg, kötelezett függetlenül attól, hogy tartalmaz-e 
károsanyagokat*, valamennyi elem és akkumulátor önkormányzat/város-
rész vagy egy kereskedelmi gyűjtőhelyen való leadására annak érdekében, 
hogy környezetbarát módon lehessen azokat hulladékként elhelyezni.  
*�A jelzésük: Cd = kadmium, Hg = higany, Pb = ólom 
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Megfelelőségi nyilatkozat 
Ezúton kijelenti Northpoint GmbH, hogy a LED-es világítóoszlop (NP-LS-FE-22/  
NP-LS-GL-22/ NP-LS-GLWD-22) megfelel a törvényesen előírt szabványoknak. 
Ha a Megfelelőségi nyilatkozat teljes szövegére van szüksége, akkor mindig a termék 
megnevezésével kérje azt az info@northpoint.de e-mail címen.
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Bitte wenden Sie sich an Ihre HOFER Filiale.
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